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BÜDÖS intellektnel. 
Nagyon kevés ember lehet manapság 

aki őszintén mondhatná el magáról, hogy 
boldog. Boldog úgyis mint társadalmi 

.lény. Szemere Miklós ugyan kiszámította 
épp ugy csak a magyarra húzta rá a vi
zes lepedőt a Széchenyi serlegből de hát 
igy van ez másutt is. 

Az intelektuelek társadalmán . eddig 
csak egy az idők járásával újra visszaté
rő kór élősködött járványszerüleg, a po
litikai korupció ; azonban ezt a megisme 
rést mi már nem használhatjuk árkánum 
gyanánt Nem azért, mintha talán a kor
rupció elvesztette volna a kolerával meg 
éhtifuszszal vetekedő hatását, vagy mintha 
végkép letűnt volna a szereplés színpad 
járói ; óh nem, régi ugyan, ősrégi bacil-
lns, de mégse olyan vén, mint a mamuth 
vagy plesiosaurus, nem halt még ki s 
egyelőre nem is hajlandó rá. Nem jó az 
orvosság azért mert a beteg nem ugya
naz többé. ,„ 

Mennyivel más ma tanító, orvos, 
pap, tisztviselő, patikárus, gazdatiszt, ke
reskedő, ügyvéd, iró társadalmi helyzete ? 
Mintha nem is a régieknek, az elődöknek 
lenue folytatása, annyira elütő amazoktól, 
mintha a modern élet talajából egyszerre 

nőttek volna ki ismeretlen magról. Nem 
faktorok többé a politikába, vagy legalább 
is nem döntő szerepnek; a hatás pedig, 
amit működési körükben kifejthetnek, 
nem is fogható a régiekhez. Igy aztán a 
betegségünk, a hajdan nemzeteket gyilkolt 
korupció is szelíd náthává enyhült.. Ná
lunk.nem veszedelmes többé, inkább csak 
unesztótikus. A korupció koleraszerü 01 
dőkléssel ma már másféle, egy két fokkal 
magasabban graszál. 

Igen : de a fogékonyságuk az effajta 
betegségre nemhogy megmarad, hanem 
sokszorosan nagyobbra nőtt. 

• Jólétet, nyugalmat, függetlenséget, 
biztonságot, egy szóval az átlagember sze 
mében a „boldogság" feltételeit csakis 
pénz, a tőke tudja szolgáltatni. Hol az az 
állás, foglalkozás, melyet ma valaki önma
gáért — art pourl, art — becsfllésben 
részesít ?>Jígy főnyereményt nyert házmes
ter lenézi magát a miniszterelnököt is, ha 
az csak a fizetéséből él s egyebe nincs 
mint az állása. 

Haverdáékat kétszer mentette fel két 
ellentétes népességű vidék esküdtszéke. 
Az esküdtek polgáremberek, nem sokat 
törődtek finomkodó jogi és erkölcsi meg
különböztetésekkel, ellenben világosan és 
tisztán állt előtünk : egy vén sárkány ült 

a vagyonon, az élni vágyó szépasszony 
lánya meg. nyomorgóit. Az vesse az esküd
tekre az első követ, aki nem. hallotta meg 
föltétlenül jóravaló és bec-nlletes, de örök
ségre váró emberektől azt a jámbor óhaj
tást „Csak pusztulna már el az öreg, bogy 
egy kis pénzhez juthatnék," 

Ezzel van átalakítva a köztudat. 
Az intellektuál ugy véli, hogy az ö 

szellemi tökéje semmivel nem alábbvaló, 
mint a mechanikai uton halmozódó anya
gi tőké. 

Azelőtt a tőke kevesebb is volt, mis 
kezekben is volt, mint ma. s a szellemi 
munka éa az anyagi erő gyümölcse közti 
külömbségben is volt még valamelyes el
fogadható. Ma már a kettő közti kűlömb-
ség akkora, hogy azt semmiféle okszerű
ség vagy logika segítségével egymással 
kapcsolatba hozni, megmagyarázni nem 
lehet-

Itt is a kivételek erősitik a szabályt. 
Van, de csak nagyon kevés, óriási jöve
delemmel birő orvos, ügyvéd, kereskedő 
gyógyszerész. De ahány ügyvédjelölt az 
mind ötvenezer korona évi jövedelemről 
ábrándozik ; az orvosnövendék meg kép
zeletben már benne is ül a hatvanezer 
koronás praxisban. Persze kilenc és fél 
tized részük rettenetesen csalódik. 

A jóbarát 
Irta : A L F R É D H E D E N S T I E R N A . 

Voltak, akik titokban' afelől sugdalóztakv] 
hogy Singling tanácsos alapjában csalárd képmu
tató s behízelgő bájos modorával leplezi ezt el; 
de ezek csak nagyon kevesen voltak és szavuk 
nem talált visszahangra, mert ahová eljutott az 
emberek gúnyosan fintorították el a szájnkat és 
azt morogták: Irigy fecsegők. 

Maga Singling tanácsos őszintén meg volt 
győződve arról, hogy nemcsak rendkívül tisztes
séges ur, jó és érző szivü ember is, aki ugyan, 
olyan gonddal és lelkiismeretességgel tartja tá
vot magától még az alkalmat is a pletykára
min t ahogy a legparányibb porszemet sem tűr
hette mindig kínosan tiszta ruháján. Neki is volt 
ifjúsága, mint másoknak, tanulóévei alatt lehető
ség szerint kiszipolyozta rokonait, mint mások 
és neki is voltak szenvedélyei, mint másoknak. 
De sohasem tette á rosszat magiért, hanem csak 
azért hogy igaz élvezetet mentsen belőle. Ízlé
ses, Sőt olykor drága koszorúkkal tisztelte meg 
öreg nagybácsijainak és nagynénjeinek emlékét, 
akik még be ' nem váltott kötelezvényeire pénzt 
hitelezte! volt neki a tanuláshoz és egy esetben, 
mikor kétségbe nem vonhatóén bebizonyosodott, 
hogy egy nővel szemben kötelességei vannak, 
ellenkezés nélkilí egyenlítette ki egy gyermek
nevelő intézet számláját _• j . 

Valaha pedig különlegesebb Ugye is akadt 

De erre már akart emlékezni Megpróbálta elfe
lejteni és avval áltatni magát, hogy nem is ugy 
volt a dolog, amint volt Bőséges vacsorák után, 
álmatlan éjszakákon, lázas elmélkedések köze
pette azonban látomásként tért vissza as idő. a 
mikor a becsülete megmentésére néhány ezer. 
koronát kölcsönzött egy jóbaiátjatóL aki egy na
gyobb pénztárt kezelt. Csak .néhány napra." De 
e rövid idő alatt a szomszédban lakó Singling 
jegyző egy reggel holtan találta barátját ágyában. 

Singling tényleg nagyon megijedt de aztán 
nekiált,hogy meghányja vesse a helyzetet mielőtt 
lármát csap. 

% halott egészen egyedül állott a világban, 
felesége, vagy mennyasszonya nem volt, akit as 
emberek véleménye meghalt társukról sújthatott 
rolna. Ez a vélemény mindenkép elég súlyos 
volna; Inert Singling aláírását senki sem fogadná 
el a hiányzó tétel rendes fedezetéül és Singling 
igen jól tudta, hogy lehetetlenség volna az -bsz-
szeget hamarjában pótolni. 

Mit jelent egyáltalán egy halottnak, akit 
sem feleség nem él tol, hogy feledhetetlen fér
fiúként vagy becstelenül kerül a sirba ? Mit is 
jelent ? 

Siagling annyiszor ismételgette magában e 
kérdést, mig napnál is világosabbnak látta, hogy 
valójában — semmit sem jelent Igy tehát kike
reste a halott Írásai köztit a kötelezvényét ma
gához vette, zajt ütött és kimért komor pózban 
helyet foglalt a halott mellett, egy karosszékben. 

Mindenfelé nagy megdöbbenéssel fogadták 
hírt, hogy a jó, szerényen meghúzódott Svens

son tolvaj lett volna, de,kétségről szó semjehe-
' tett. hiszen néhány ezres hiányzott a pénztárból. 
' Istennek hála, feleség nem bánkódott miatta, 
gyermek nem sírt szégyenében és undorodva és 
kevés jó .barátai' közül, akik világéletében tö
rődtek vele, Singling mutatkozott a légjobbnak. 

Mert .eként viselkedett; bizony ő nem ka
rülte a szégyen tanyáját, hanem igazán megható 
hűséget tanúsított barátja iránt csaknem egy 
résztvevő testvérét És amikor Svensson ifjú és 
rokonszenves buga az ország -valamelyik távoli 
részéből váratlanul előkerült, órákon át feküdt 
térdein a halott előtt és felhevülve, kétségbee
setten nyögte: 

— Hogy tehetted te est te, aki mindig oly 
jó óf becsületes voltál? 

Magához vonta a listai leány kezét és ssép-
és megható szavakkal védelmezte a testvére 
.megtevelyedését* Majd a penzióba is bevezette, 
hol ö maga étkezni szokott, kisajátotta magának 
a hozzátartozó jogait s alig tttnt el mellőle, mig 
esak Svensont el nem temették, ami meglehető
sen sokai; húzódott, mert azt gyanitották, hogy 
meg mérgezte magát 

— Nem szabad ilyen jónak lennie az irá
nyomban! Hagyjon magamra a bánatommal..A 
halott szégyene ne vessen árnyékot a barátra, 
aki szintén tévésen ismerte őt mondja Svensson 
kisasszony. 

De Singling önfeláldozó, nemes- és jó volt 
iránta, mig csak fekete szegélyű zsebkendőjével 
a vonat ablakából bucsut nem intett feléje. 
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S e csalódottak táborából aztán ki
válik egy-egy dr. Koröknay Árpád, Be-
recz testvérek, dr. Takács Zoltáb, Kecs
keméti Győző, Matkoczy Imre, dr. Kreut-
zer, dr. Világossy, Fekete, Gittek és még 
sok nagyon sok más, kik egyéni hajlama
ik szerint a bűnözésnek különféle utjain 
próbálják meg a szellemi tőkéjüket oly 
szaporasággal kamatoztatni. amekkora 

'anyagi tőkével egyértéküen ítélik. 

A Jótékonyság nemtől 
(F. É») Alig hogy a meleg napsugár 

elbujt az ősz szürke köntössé mögé, alig 
hogy begyújtották a kandalok tüzet, már 
egymásután érkeznek levelek, levelező la
pok, mélyek a tisztelt választmányi s e-
gyébb tagokat felkérik hogy az üléseken, 
mélyeket a külőmbözó jótékony egyesü 
letek tekintettel a tekintendőkre tartanak 
s melyen való megjelenés minden társa
ságbeli embernek, de kiváltképen asszo
nyoknak elsó és legfontosabb köteles
sége. 

A jótékony nőegyesületek! Ugyan 
ismerünk valamely még legkisebb várost 
is, melynek egy két jótékony nöegyeeü 
lete legalábbjiejolaaJ'.JU_tudurik_ kép
zelni olyan társadalmat; olyan intelligen-
tiát, mely eltudna lenni elnöknők, alelnök, 
és válaszmányi tagok nélkül ? Ugyan hol 
jönnének össze az egész hét valamennyi 
pletykájának megbeszélésére, ha nem a 
választmányi ülésen ? Hol szapulnának le 
élőt holtat egyaránt, ha nem az üléseken 
melyekre mindenkinek el kell járnia, ha 
csak annak kitenni önmagát nem akarja, 
hogy ö legyen épen az, akit legjobban 
szapulnak. 

Megkezdődik tehát a munka. A mun
ka, mely áldást igér, a munka, mely sok 
szenvedő szerencsétlen könnyűit van bi 
vatva felszárítani. A munka, mely ruhát, 
élelmet, fűtőanyagot ad a reászorulóknak 
s megmenti őket a tél fagya nyomora 
ellen. Szép, nagyon szép hivatást teljesí
tenek ezek a jótékonysági egyesületek. 
Csak I S ez a csak leszállítja értékűket 
a kellő fokra. Ezekben a jótékenyegye 
suletben sokkal több szerepet játszik a 
szereplési viszketeg, az akarnókság, a 
kitűnni vágyás s minden olyas, melynek 

a jótékonysággal semmi összefüggése nin
csen, mint maga a jótékony cselekede
tek, melyek nagyon, de nagyon szerény 
keretekben mozognak. Az bizonyos, ha 
azokat a rendkívüli kiadásokat, melyeket 
egy-egy bazár, jótékpnycélu táncmulatság, 
tombola céljaira fordítanának, azokat a 
jótékonycélnak adományoznák, akkor sok
kal, de több eredménnyel működhetnének 
azok a jótékony nőegyesületek, melyek 
nek tiszteletre méltó szándékait egy perc
re se óhajtjuk kétsógbevónni. De tudja 
a jó Isten, valahányszor a nőegyesületek 
üléseiről hallok, nem tudom azt az imp-
ressiómat leküzdeni, hogy az azokon vá ; 

lqgatott eleganciával megjelenő hölgyek
nek a legkisebb gundjukat képezi maga 
a jótékonyság gyakorlása, mint inkább a 
mennél nagyobb feltűnés, egymásnak di 
vat dolgában minél nagyobb lefözése s 
különösen a helyi események megbeszé
lésének érdeke vonza őket együvé. Lehet, 
hogy tévedek, nincs kizárva, hogy van
nak a jóttékonyságnak olyan nemes nem
tói is, kik mennek az ülésekre, hogy ott 
egymást az irigységgel pukkasszák, kik 
nem kíváncsiak hogy X vagy Y nénak 
ki udvarol, s hogy Z. mikor kapott leg
utoljára a szó szoros érteimében az urával 
össze, akinek tényleg-szivén fekszik -a-sze-j 
iény nyomorgók ügye, ki veink—é 
fájdalmat a szenvedőkkel, ki együtt fázik 
a didergőkkel s éhezik a nyomorgókkal, 
de bizony-bizony mondom, hogy ezek 
azok a fehér hollók, melyeket mint nagy 
ritkaságokat a muzeumokban mutogatnak. 

S ha e cikkünk keretében talán kis
sé szigorúbb hangon beszéltünk azokról, 
kikkel különben a társaságban szívesen 
elcsevegünk s sok szépet is szeretünk 
mondani, akkor azt ne vegyék személyes
kedésnek, vagy talán valamely sértett 
önérzet kifakadásának, mert férfias sza
vamra mondhatom, bogy sem a felesége
met, sem semmi rokonomat nem mellőz
ték, a nőegylet tagjai épp ugy elfoglal
ják, ugy a saját, mint közmegelégedésre 
az őket megillető egyesületi helyüket, 
mint azok, akik társnőik az üléseken s 
egyebeken, csak éppen szotnoA. boron
gós őszi hangulat az, mely kiesé vasta
gabban nyomta meg irószerszámomat. 

Nem kívánom, hogy e jótékony egye
sületek a téli időre befagyjanak, az sem 
óhajtásom, hogy a megneheztelt jótékony

ság nemtöi otthagyva igazi hivatásukat, 
lemondjanak a legszebb cselekedetről, 
mit az ember a földön elvégezhet s ne 
gyakorolják a jótékonyságot, mind az ő 
kíséretével egyetemben, ó nem! Távol e 
szándék tőlem. Ha valamelyes célt szol
gálni óhajtottam, ugy az egyedül és csu
pán az a szerény óhajom, hogy a jóté
kony nőegyesületek főfoglalkozását, ha 
csak lehetséges, tényleg a jótékonyság 
képezze s kerüljenek el minden olyan 
felelesleges pénz és időpocsékolást, mely 
a jótékonyság, de azok nemtői rovására 
is van. 

Halálfejü leány. 

Kevésbbé kiváló emberek, mint Singling is 
ültek már a király asztalánál vagy vezetők vol
tak a társadalom élén. Csak véletlen volt, hogy 
a tanácsosságnál nem vitte tovább, De tisztelték 
és tekintély volt Mikor felesége meghalt, majd 
ötvenedik évfordulóját ünnepelte annak, hogy 
az állam szolgálatába lépett, hódolók karaként 
vették ót körűi a társadalom.előkelői. 

Egyetlen fia volt; a filozófiai doktora, aki 
29 évvel hires és kiváló müveket irt éa hódító 
fellépésű volt. 

Egy nap a fin azzal jött haza hogy a dél
svéd egyetemi városban egy nagyon gazdag le 
ány szivét nyerte meg magának. Pontosan abban 
a sorrendben mondta: gazdag, csinos, jó. 

Ax apa megelégedetten mosolygott és örült, 
hogy fiát tudományossága nem tette érzéket
lenné az élet gyakorlati kívánalmai iránt Aztán 
kikészítette a frakkját a megtette az előkészüle
teket a délvidéki utazásra, fia eljegyzéséhez. 

Gurusén gyárosok házukat pompásan kicsi
nosították, feldiszite ték. mert az az öreg Gum-
aenek jól tudták, bogy a fiatalokkal ugyan jócs
kán kell pénzt adniok, de nem felejtették szem 
elől, bogy a doktor jó szerencse a lányuknak. 

Miker apa és fin megérkeztek, egy kedves 
leány fogadta őket, abból a fajtából, melyből a 
legtöbb tenyészik; azonkívül a termetes, piros
pozsgás, szívélyes és előzékeny papa, a kisvárosi 
kupaktanács érdemes alelnöke és a legfinomabb 
külsejű, de most némileg zavart és aggódó arcú 
mama, akinek arca csak mélyebben elpirult, mi

kor a tanácsos meleg udvariaskodással ajkához 
emelte kezét. 

\=~ Mint lövendő .rokont mindjárt Ferencnek 
fQgom szólítani, szólt -az asszony. 'Megengedné, 
hogy néhány percig négy Bzem közt beszéljek 
önnel? kérdezte lágyan, barátságosan, csaknem 
elfogulva, mikor az üdvözlésen szerencsésen tul 
voltak. 

Mikor kis boudoirjában egyedül voltak, fáj
dalmasan tekintett fel a tanácsosra és azt sut
togta : 

— Egyszer már láttuk egymást.. 
A tanácsos igyekezett örvendetes arcot mu

tatni és ugy nézni rá. mintha felismerné, de 
meglepettségtől nem tudott tovább jutni 
a zavart ámulásnál. Gumsené arca hirtelen elbo
rult, mintha könnyekben készülne kitörni, lehaj
totta fejét és folytatta: 

— Engem . . . engem családi nevemen 
Svenssonnak hívnak. 

A tanácsos a szimpátia és öröm kifejezését 
adta arcának, hogy az a Svensson név minden 
viselőjét büszkeséggel tölthette el. De a ház 
asszonya megértette, hogy a valóság felismeré
sétől még mindig messz • van, halvány, gond
lepte arcát kendőjébe rejtette és ngy zokogta: 

— Svensson Anna vagyok, aki iránt va
laha oly jó és szives volt, amikor . . . amikor 
szerencsétlen testvérem . . . 

A tanácsos elvörösödött és égy pillanatra 
meghökkent, újra ébredni látta élete legfájóbb 
emlékét Anna asszony félreértette ezt, megtört 
és hangtalan rebegte i 

HoUaender németországi orvostanárhoz nem
rég beállított egy fiatal kóristalány, akinek • az 
arca, a zsírszövetek elsorvadása következtében 
egészen olyan volt. mint egy halálfej. A leány
nak egész felsőteste lesoványodott, aszott volt 
Csípőtől lefelé azonban egészen normális, fiata
losan telt volt a teste. 

HoUaender tanár egy müncheni orvosi heti
lapban az esetről adott leirásábanj>lyanpak_mort_ 
ja a leányt, mint a kiben az ifjúság és az agg-

fíágrazTéiet~és~haiai ákkéhl; egyesül, a mint ezt 
a feslómüvészetben szokták jelképezni. A leányon 
különben semmi féle betegséget sem lehetett 
fölfedezni 

A saját bemondása szerint a lesoványodás 
hat évvel ezelőtt az arcán kezdődött és pedig 
akkor, amikor az édesapját, a ki az utcán sze
rencsétlenül járt, holtan hozták haza. Mivel be
tegséget nem érzett, hogy hivatását folytathassa, 
eleinte festékkel próbálta eltűntetni arca vissza
taszító voltát, a mi természetesen nem tarhatott 
sokáig. Hogy a baj nem öröklött, azt abból le
hetett a valószínűség erejével következtetni, hogy 
a leánynak egy gyönyörű fejlett nővére van. 

A különös eset különös gyógykezelést igé
nyelt. Mig a soványságot rendszerint paraffin-be
fecskendezéssel gyógyítják, addig a jelen eset
ben HoUaender tanár magát a hiányzó anyagot, 
emberi zsírt fecskendezett a leány bőre alá. Ter
mészetesen nem is gondolt arra, bogy a ha
lálfejet ezzel tökéletesen eltűntesse, mégis a ke
zelés kielégítő eredménnyel járt ugy, hogy a le
ány ismét színpadra léphetett. 

— Nem tilthatom meg önnek, hogy a becs
telen ember bűne miatt tiszta, ártatlan unokabu
gában is ne lásson hibákat. De könyörgök . . . 
szánja a gyermekeinket 1 Esküszöm, hogy csalá
dunkban ez egyetlen sötét pont... 

A' tanácsos arca felragyogott, forró szere
tettel csókolta meg a kezét és magasztosán 
mondta: 

— Kedves Annám, ne érts félre, ha a szo
morú visszaemlékezés az én szeretett felejthe
tetlen, de szerencsétlen barátomra, nem hagyott 
hatástalanul, és én esküszöm önnek, hogy e 
percben csak melegen és ragaszkodással tudón 
a halottra gondolni és . .'. és leánya iránt, mikt 
eddig és nem félek a hajlamok átöröklése miatt. 

Szinte imponálóén, babonázóan szeretetre
méltóvá emelkedett, mikor igy végezte: 

— A te h-anyod ép oly jó ember, mint ai 
én fiam. sőt még sokkal jobb, mert egy jó asz-
szony mindig jobb a jó férfinél! . . . 

Az eljegyzési lakó mán a tanácsos na
gyon kitett magáért, mindenkit felüdített elbá
joló szivélyességével, ugy, hogy fia büszkébb 
volt rá, mint valaha. A fiatal ara elragadtatás
sal telt el és Gumsen szívből boldog volt, hogy 
nemsokára rokonságba jut egy ilyen emberrel. 

És Anna asszony utolsó gondolata, mielőtt 
elaludt ez Jtolt: . 

— Mégis kellett valami jónak lennie "sze
gény szerencsétlen testvéremben, hogy egy ilyen 
barátott tudót magának szerezni. 
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RENDELÉS-
— szerűen készült: — 

Mindenfajta 
felső kabátok, 

téli kabátok, 
városi bundák, 

gazdasági bundák, 
szalon öltönyök, 

f i u r u h á k , 
angol aacco öltönyök. 

E l s ő r a n g ú s z a b á s i s 
m u n k a . J u t á n y o s a r a k . 

D E U T S C H F . K Á R O L Y és T s a 
férfiszabók 

Budapest, VU., Ferencxiek-tere 2. 

ÚJDONSÁGOK. 
— Halálozás. Landhrrr József volt kémény-

Beprőmester városunkban f., hó elsején hosszas 
betegeskedés után 77~évéskorában elhunyt. 

— Az alsósági országos vásár, mely dátnm 
szerint november ö-ére esne, a község kérelme 
folytán a keresked. minszter által november 7-ére, 
azaz holnapra halasztatott. Az elhalasztás azon 
méltányos indokból történt, hogy ötödike szom
batra esett, amikor a vallásos izraelita, akik a 
vásár 70 százalékát teszik, semmiféle üzletet 
nem csinál. 

— A körmendi november havi úgynevezett 
Márton-vásárt 11-én (pénteken) tartják meg. 

— Meghívó. Vasvármegye okleveles segéd
jegyzői kara Szombathelyen a Vármegyeház ta
nácstermében 1910 évi november hó 7-én d. e. 
9 órakor rendes közgyűlést tart, melyre az egy
let összes tagjai és pártolói tisztelettel meghí
vatnak Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés. 2. Vár-

' megyei szövetség megalakítása. 3. Vármegyei 
szövetség alapszabályainak bemutatása. 4. Fél
áru vasntijegy elnyerése tárgyában követendő 
eljárásról jelnntés. 5. Országos központi gyű 
lésre tagok kiküldése. 6. Indítványok. 

— A halottak kegyelete. A mult hét szer
dáján volt a keresztény hivők elhunyt hozzátar
tozóinak emlékezete, a halottak napja, amikor 
már az előestén feldíszítették és kivilágították a 
sírokat a kegyeletes élők E napon a celldömöl
ki apátsági templomban reggeli S órakor Hollósy 
Rupert apát fényes segédlettel nagy gyászmisét 
tartott az elhaltak lelki üdveért. 

— Tüzeset a járásban. Kemenespálfán özv. 
Hirschler Sándorne tulajdonát képező ingatlan 
gyuladt. ki a mult hó 27-én este 7—8 ára táj 
ban, azonban mielőbb jelentékeny kárt okozhatott 
volna a veres kakas, a tüzet eloltották. Az isme
retlen tettes után nyomoz a csendőrség. 

— A Bt Sikál sorsa Scklackta Gyula cell
dömölki lakos miqt kisegítő munkás volt alkal
mazásban a mávnál s mint ilyen október 29-én 
a vinári állomásra volt kirendelve, ahol egy ré
gi váltó kicserélésén dolgozott amikor a munkás 
sorsa, a szerencsétlenség utolérte s bal kezének 
három ujját a váltó teljesen összeroncsolta. A 
sierencsétlen embert rögtön behozták a celldö
mölki kórházba, ahol a kezelő főorvos vélemé
nye szerint mintegy 6 hétig tartó gyógyulást igé
nyel a sebesülés. ' • • -

— Veres kakas. Kemeneshőgyész község
ben LSvy Manó kárára 500 korona biztosított 
szalmakazal égett el hétfőn. 

— A már elrendelt egészségügyi óvintézke
dések megtételére felhívjuk a nagyközönség fi
gyelmét, nehogy a talált szabálytalanságok miatt 
a Biolgabiróság súlyos büntetést szabjon egye
sekre mert egy iszonyú rém elkerülését akar
juk eiémi. Ne zaklatásnak vegyük ennélfogva a 
rendelet foganatosítását 

— Gyárvizsgálat. Somogyi Aladár szolgabíró 
és Király János dr. járásorvos hétfőn tartottal 
vizsgálatot a iárásbani gyárak és bérkocsik fe
lett. Az egészségügyi szempontból megtartót 
vizsgálat semminő kifogást nem talált. 

— A nép gazdasági képzése. Hogy az ok 
szerű gazdálkodás ismeretei a kisbirtokos nép 
között terjedjenek, a főldmivelés munkaszünetét 
a telet arra használják fel évek éta, hogy soro
zatos gazdasági előadásokat rendeznek. Ez évben 
a földmivelészgyi miniszter támogatásával ezek 
a gazdasági tanítások még kiterjedtebb munka
területen folynak, mert összesen 2455 gazdasági 
előadásra van kész programm. A téli oktatás 
egyébként megmozgatta a tanítás legnagyobb esz 
közét: a közvetlen szemléletet is s ez okból az 
előadásokat vetített képekkel is vonzóbbá és ér
dekesebbé teszik. 

— Hagymaíevitdli tilalom. A francia belügy
minisztérium arról értesítette a párisi osztrák 
magyar kereskedelmi kamarát hogy a vörös és 
foghagymának kolera járványos országokból va 
ló bevitelét tiltó rendelkezés továbbiakig érvény
ben marad. Igy tehát e termények Magyaror
szágból sem exportálhatók Franciaországba 

— A világ legnépesebb városai. A világvá 
rosok sorrendié a következő: London és külvá
rosai 7.021.000 lakossal, Newyork 4 millió 113 
ezer lakossal, Paris 2 millió 763 ezer, Csikágó2 
millióul ezer, Berlin 2 millió JÍLezer, Bécs 2 
millió, Tékió 1 millió 819, Filadelfia 1 millió 442 
ezer. Pétervár 1 millió 429 ezer, Moszkva 1 mil
lió 359 ezer. Konstantinápoly 1 millió 106 ezer, 
Bucnosz-Ájresz 1 millió 84 ezer, Peking 1 millió 
és Budapest 850.000 lakossal. 

— A kolera. A belügyminiszter njabb kör
rendeletet intézett valamennyi megyei és városi 
törvényhatósághoz a kolera ellen való védekezés 
dolgában, A rendelet szerint a kolerajárvány ha
zánkban ezidő szerint jelentékenyen enyhült, de 
mégis az a veszdelem fenyeget hogy kiújul il
letve tovább terjed. Ezért a már elrendelt védő 
intézkedéseken kivül a belügyminiszter még a 
következőket rendeli el: Minthogy a kolerajár
vány alatt sok helyen előfordult hogy a betege
ket eltitkolják, a fertőzött községekben mindent 
el kell követni a betegek eltitkolásának megaka
dályozására. E gélből a községeket megfelelő 
számú kerületekre kell osztani s minden kerület
ben egy vagy több olyan embert kell megbízni 
a betegek fölkutatásával, a kik iránt a lakosság 
bizalommal viseltetik 8 a kiknek lelkiismeretes 
eljárásában a hatóság is megbízhat Ezeket a 
megbízottakat naponkét kétszer reggel és este 
végzendő vizsgálataikban szükség esetén a csen
dőrség is támogassa. A naponkénti házi vizsgá
latokat a fertőzött közséaekben mindaddig foly
tatni kell. mig az illetékes elsőfokú egészséügyi 
hatóság a járványt teljesen megszűntnek nyilvá
nítja. Nehogy oly vidékekről, a hol kolerameg
betegedés fordul elő a nyári mezei munkákra 
fölfogadott és az ősz beálltával állandó téli la
kóhelyekre visszatérő idegen munkások a beteg
séget . lakóhelyükre hurcolják, mind ama közsé
gekben, amelyekben kolera fordult elő, az idegen 
munkásokat távozásuk elélt az orvosnak meg 
kell vizsgálnia,- ruhaneműjük fertőtelenitendő stb. 

B Ü R S Z É W 
aa i a v ányvizek királya, aiic-lkr i s Térixegenílég 
ellen páratlan ffyógyaier. Mint üditő é s hüaitő 
ital a legelső minden vizek kőzött. — 
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Főraktár: 

Va»j p rémben : Sitmerey liioj cégnél 

— As acéltól! elterjedése. Egy angol szak-
ap kimutatja, hogy a kultúra legfőbb eszköze
iét, az acéltollnak a gyártása és fogyasztása 
íriási mértékben növekedik és például Birming-
bamban egy nap alatt 5 millió darabot gyárta
nák, az összes gyártás azonban meghaladja a 
heti 80 millió darabot. Ennek az előállítására 
mintegy 20 tonna acélt használnak fel. Egy el
sőrangú acéltollgyárnak katalógusában 5000 kü
lönböző fajtájú irótollat ismerhetünk meg, az 
acéltoHpiac — mert ilyen is van — azonban 
mintegy 100,000 különböző formájú mintát re
gisztrál. Az acél, amelyből az irőtollakat fabri
kálják, a termelési folyamat alatt 12 különböző 
minőségben mutatkozik, a mig végre feldolgo
zásra teljesen alkalmatos, A szakbeli gépek pe-
did manapság annyira tökéletesek, hogy egyet
len munkás képes naponként 45.000 tollat for
málni, amely müvelet Után már csak a finomi-
tási és roontirozási munkálatok következnek. De 
mig ez meg van, a toll legalább hnsz kézen megy 
keresztül. . 

— lea lótarlónak való. Az öreg tanyai gaz
dának egész familliája áttért a nazarénns bitre, 
kivéve a családfőt De végül ót is csak levették 
a lábáról, nazarénns lett az öregből is, noha ez 
a hit többek közt a káromkodást is tiltja. Egy 
eső után való alkonyatban a nagy sárban ela
kadt az öreg szekere. -Biztatta egy darabig szép 
szóval, de csak hiába, végfii is hatalmasat ka 
romkodott, mire, hozy-hogy nem, a két ló kirán
totta a kocsit a kátyúból. Nagyot lélektett az 
öreg, aztán hátra fordult és is igy szólt az any-
jnkomhoz: 

— Szép, szép ez a ti hitetek asszony, de 
nem lótartó embernek "való. v 

— Jótékonyság- Hosszunapkor tőrtént Dél 
volt, az ebéd ideje. És akkor történt az egyik 
vendéglő előtt a következő jelenet Egy érdekelt, 
aki nagy magába szállással sétálta el az ebéd
időt, épen akkor ment el a vendéglő előtt ami
kor onnan kijött egy hitsoros. 

— Mi az, te bent voltál a vendéglőben 1 
szörnyűködött a böjtölő ember. 

— Igen. 
— Csak nem ettél? 
— De igen, ebédeltem. 
— Hát te nem böjtölsz ? Hogy lehetsz 

ilyen istentelen ? 
— Hadd el, kérlek. Én jótékonyságból nem 

böjtölök. 
— Hogy, hogy jótékonyságból ? 
— Nézd csak. Ma elmentem egy szegény 

öreg ember mellett aki éppen igy szólt a tár
ághoz: .Annyi ezresem legyen, ahány zsidó 

ma nem böjtöl". Hát gondoltam magamban 
miért ne legyen annak a szegény embernek egy-
gyel több ezressé? 

— A kamarai választások reformja érdeké
ben a soproni keresk. és iparkamara akciót indí
tott meg és felterjesztést intézett a keresk mi
niszterhez. Ugyanis a kamarai választásoknál a 
kisiparosok és kereskedők aránytalanul jutnak 
túlsúlyba, mig a nagy iparosok kirekesztetnek. 
A kamara szerint ei aránytalanság ngy lenne 
elkerülendő, ba a kamarai választási eljárás biz
tosítaná a kamarai tagoknak a kis — közép — 
és nagy ipar, illetve Ma — közép — és nagy
kereskedelem arányos megoszlását, illetve képvi-
seltetését . 

— Katiik a szivar árát. A kincstárnak sok
sok pénzre lévén szüksége, időnkint bizonyos ár
emelésekkel segít magán. Igy a rövid szivar ára 
6 fill.. a britanikáé 16, a trabnkóé pedig 18 fil
lér lesz. 

nőin A J "modern szoba, konyha, élés-
uSluUS. kamra s egyéb helyiségekből! 

lakás e l u t a z á s miatt azonnal kiadó. Cim özv. 
Bakonyini Kis-utca 9. sz. 
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Csak „ T u r u l " cipőket vásároljunk: 
Qzv. K R A U S Z IGNÁCZNÍNÁL 

* C Z E L L D Ö M Ö L S : . 

Szórakozzunk hölgyek!! 
¡0 év körüli celldömölki ifpt 
vagyok, aki a hosszú Sszt és 
lééi estiken eeköszaulött und-
lom elűzése céljából hozzáillő 
hölgy anyagi érdeknéliüli is-
mereIségét keresi, kittek tile-
telhetőleg fóldt mennyország
gá .varázsolna a magányos 
együttlét perceit. Férj Htezése 
épen nem akadály. Csak tel
jes névvel ellátott leveleiét ve
szti figyjlembe, kérem azokat 

a .KEMENESVIDÉK kiadbhi 
pata/áa' Celldömölk cimtn feladni 

Molnár Lajos ™ 
éksze-

i resz es lát-
.,[, v „ • • ,f,,, • szsrész . . 
C E L L D Ö M Ö L K . 

üjá'ja jól fel
szerelt Ara ék
szer és lát-
szer.üzletét a 
n. é. közönség 
b. figyelmébe. 
Raktáron tar

lók Inga, fali 
és zsebórákat 
— a legjobb 
gyártmányból. 
Ékszerekből 

nagy 
választék. 

Versenyképes árak: 
Órák javítását a legpontosabban 

eszközlöm és az általam kijavított 
órákért 1 évi jótállást nyújtok. 

Tisztelettel 

lolnár Lajos ELűS*"*" " 
(Celldömölk, Gyarmati-tér.) 

C 

P • 
Hirdetéseket 

feltesz I ' 
a kiadóhivatal. § 

• • 

KAUCSUK 
Ä 5 8 S 

éa gyökeres 
v e i t n ö l ó t különféle 

duaabb TátaHMk-
ban a már évek 

6t« el«5nek ós legmogbizhatóbknaJ- Ismert 

klsküknilömenti elsó szúiooltrlny telep 

C A S P ^ I F B K r Y E S . 
" 7 1 f i . (Nagy k Ii k ü 11 ó m egy e.) ' 

Teamek k é p e s é r j e g y z é k e t k é r n i I 
A s árjegyzékben találhatok az ország minden részé, 
rät érkezett tluUUrg levtlsk. onnélfogra minden sz6-Íro. er iezeu •tuaurg l iVUtt . onnélfogra minden az6-
I f r f r t o l í o e ^ W e e a d e l é s e n é k megtétele e l í t t «r teno
rt" a i s m í l y ü é g o k l ö l ugy azé, mint Írásbeli ié* bi-

SzölöoltTány eladási 
Aki eiés séges, olcsói 
szép szólót akar, biza " 

lommal fotduljon 

¥11YÉ MIKLÓS 
lelkiismeretfsefi vezetett 
— ollváiiytelepí'hez — 

Os-Gsaoádon 
ahol szokvány minő, 
fégü, I-sö rendű fás-,r 

gyökeres es sima 
z ö l d o l t v á n y o k , ] 

bor- és csemegefajok, valamint ame
rikai s ima fs g y ö k e r e s szó l ö v e s s - j 
saők, nemkülönben ugyanazon fajok 11. 
rendű osztályzatban H legolcsóbb árban | 
kaphatók. Szólólugasnak külön e célra vá

lasztott fajok. 
Orpington fajbaromfi tenyésztés. 

Előjegyzések őszi és tavaszi szállítással | 
elfogadtatnak. 

Iái- is árjegyzékei kMiatra lnjyea is bérmentve. 
A számos elismerő levél közül itten csak | 

. V é n p i t n , 1910 szept. | 7 
Tiaztelt Uram I 

Az Önnél rendelt é s vásárolt gyökeres szo- i 
l ö r e s s z o r e l igen megvagyok elegedre, mert ugy j 
gyökere , mint vessseje kitőnően s ikerült é s mind 
jól m e g é r e t t 

Tisztelettel vagyok 
. . i íenko litván, ón 

Tessék a címre figyelni 1 ! I 

A M E R I K Á B A 
menet minden kedden Bécs
ből, Havreből minden szom
baton. Utazó jegyek a 

„ F r a n c i a L i n t e " 
által. Amerikai vasútjegyek 
minden állomásra eredeti 
áron. Bőveb értesítést bárki
nek kérdezősködésére in
gyen ad a — — — — 

- i Francia Linie » K 
(a Déli Vasút átellenében.) 

A legtöbb kiállításon a legelső 
díjjal kitűntetett és elsó orvos 
tanárok által ajánlott, kitönö 

mindenütt kapható.! 

Az 

Esterházy cognac 

a közönség kedvenc itala 1 

KSzpenü irodája: T B m i l 
M - t t : B U D A P E S T . M - t t ; 

szar- V., Csáky-ntca 14. szám. «au 

Kemenesaljái közgazdasági Hitelbank r. t 
/. .1 :' titln •• .... -

á r u o s z t á l y a C e l l d ö m ö l k 

Fióktelepek: Muraszombaton, 

Csornán és Zalaegerszegen. 0 

gazdaságid gátiak és szOkségleti oikksk 
I • r :r- -i .» • , i | . . B [ y g | ^ ' 

; ' a ' . . . j , . I ...;„ „ 
Ajánlja a legjobb és legújabb szerkezetű vetőgépeket, talajmivelő esz
közöket, cséplő szerelményeket ugy motor, mint gőz és járgány hajtásra. 
Állandó nagy raktár műtrágya, mfltakarmány, zsák, ponyva, olaj, kenőcs, 

kötélnemOek és mindenféle gazdasági cikkekből. 

I r o d a a H i t e l b a n k helyiségében 
ttM Tíl53izt :n.3ot.;.fcff t -v/.íi: í- i é U J í o T l i i.;'1 u ; . v : •• 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vsrözarty'-könyvnyomda is kirlapkiadó vállalat gyorssajtijáa Deveeserben 1910. 


